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DšLEĢIT£ UPOZORNŉNĉ:pokud brzdovĨ syst®m Ekar instalujete 

poprv®, shl®dnŊte pros²m podrobnĨ videon§vod, kterĨ naleznete na 

adrese http://www.campagnolo-sirer.cz/servisni-centrum/servisni-videa/ 

http://www.campagnolo-sirer.cz/servisni-centrum/servisni-videa/
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tǌŜŘǎǘŀǾŜƴƝ 
ǎȅǎǘŞƳǳ 
EKAR DB
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{ȅǎǘŞƳ Center Lock 
Brzdové kotouče jsou 
nabízeny výhradně v 
systému Center Lock

½ŀƪǳƭŀŎŜƴŞ ǾƴŠƧǑƝ ƘǊŀƴȅ
Umožňují jednoduší 
vsunutí kotouče mezi 
brzdové destičky a snižují 
možnost poranění o 
ostrou hranu.

.ǊȊŘƻǾŞ ƪƻǘƻǳőŜ

www.campagnolo-sirer.cz
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.ǊȊŘƻǾŞ ƪƻǘƻǳőŜ

Brzdov® kotouļe maj² ġ²Śku 1.85 mm a je 

nutn® je vymŊnit, pokud tento rozmŊr 

dos§hne 1.65 mm (tato hodnota je 

vyznaļena na kotouļi).

Brzdov® kotouļe nejsou souļ§st² brzd (z 

dŢvodu vĨbŊru z v²ce velikost²) a je nutn® je 

objednat zvl§ġŠ.
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.ǊȊŘƻǾŞ ƪƻǘƻǳőŜ
±ȇōŠǊ ǾŜƭƛƪƻǎǘƛ ōǊȊŘƻǾŞƘƻ ƪƻǘƻǳőŜ
Brzdový systém je standardně dodáván s brzdovými kotouči 140 mm.

V případě, že hmotnost jezdce přesahuje 85 kg, doporučujeme použít pro 
přední brzdu kotouč 160 mm, popřípadě i pro zadní brzdu.

Brzdový systém EKAR nemůže být používán jezdcem o vyšší hmotnosti, 
nežli 109 kg či pokud celkový součet hmotnosti jezdce, kola a příslušenství 
převýší hodnotu 120 kg.

Firma Campagnolo garantuje plnou ¼ļinnost brzdov®ho syst®mu 
pouze v pŚ²padŊ pouģit² origin§ln²ch brzdovĨch kotouļŢ.

Pouģ²v§n² neorigin§ln²ch brzdovĨch kotouļŢ mŢģe v®st ke sn²ģen² 
¼ļinnosti brzd a ke zvĨġen®mu opotŚeben² brzdovĨch destiļek.

www.campagnolo-sirer.cz
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.ǊȊŘƻǾł ƪŀǇŀƭƛƴŀ
BrzdovĨ syst®m Campagnolo EKAR vyģaduje pouģit² ļerven®ho

miner§ln²hooleje Campagnolo pod oznaļen²m EKAR.

Syst®m je dod§v§n pŚednaplnŊnĨ.

www.campagnolo-sirer.cz
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.ǊȊŘƻǾŞ ŘŜǎǘƛőƪȅ

Syst®m EKAR je osazen organickĨmibrzdovĨmi destiļkami.

Organick® brzdov® destiļky maj² 2 vĨhody:

Å generuj² m®nŊ tepla

Å pŚed§vaj² do syst®mu m®nŊ tepla jelikoģ funguj² jako isolant

Prav§ i lev§ brzdov§ destiļka je identick§. Vģdy je nutn® se ujistit, ģe brzdov® 

destiļky jsou spr§vnŊ namontov§ny do brzdiļe!

Mont§ģ brzdovĨch destiļek do brzdiļe je ulehļena t²m, ģe jsou k p²stŢm brzdiļe 

pŚichyt§v§ny magnetem, kterĨ zabraŔuje jejich vypadnut² pŚi mont§ģi.

Po instalaci novĨch brzdovĨch destiļek je nutn® pro dosaģen² jejich 100% ¼ļinnosti 

prov®st nŊkolik intenzivn²ch brģdŊn².

www.campagnolo-sirer.cz
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.ǊȊŘƻǾŞ ŘŜǎǘƛőƪȅ
Celkov§ tlouġŠka nov® brzdov® destiļky je       
4 mm.

Z§Śez v brzdov® destiļce o hloubce1.5 mm (1) 
indikuje maxim§ln² hodnotu opotŚeben².

Ve vĨsledku je minim§ln² ġ²Śe pouģiteln® 
brzdov® destiļky 2.5 mm.

V pŚ²padŊ pouģ²v§n² opotŚebenĨch brzdovĨch 
destiļek mŢģe doj²t ke kontaktu ocelovĨch 
nosiļŢ brzdovĨch destiļek s brzdovĨm 
kotouļem. Pokud k tomuto dojde, 
pŚekontrolujte zdali nedoġlo k poġkozen² 
brzdov®ho kotouļe. 

Brzdov® destiļky maj² zkosen® hrany (2) 
umoģŔuj²c² jednoduġ² usazen² brzdov®ho 
kotouļe do brzdiļe.

Brzdov® destiļky jsou vybaveny anti-vibraļn²m 
syst®mem (3) zabraŔuj²c²m vzniku 
nepŚ²jemnĨch zvukŢ pŚi brģdŊn².

Min. 2.5 mm

4 mm

1

2

2

3

3
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.ǊȊŘƻǾŞ ǘǌƳŜƴȅκōǊȊŘƛőŜ 
typu FLAT-MOUNT

ǇǌŜŘƴƝ140/160 mm 

Y ƳƻƴǘłȌƛ ǇǌŜŘƴƝƘƻ 
ōǊȊŘƻǾŞƘƻ ǘǌƳŜƴǳ je 
nezbytné použít dodávaný 
adaptér (který je součástí 
brzd), s jehož pomocí 
přizpůsobíte třmen pro 
brzdový kotouč 140 či 160 
mm a to jeho pouhým 
otočením.

www.campagnolo-sirer.cz
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.ǊȊŘƻǾŞ ǘǌƳŜƴȅκōǊȊŘƛőŜ 
typu FLAT-MOUNT

tǌŜŘƴƝ ŀ ȊŀŘƴƝ ōǊȊŘƻǾȇ ǘǌƳŜƴ 9Y!w 
Ƨǎƻǳ ƛŘŜƴǘƛŎƪŞΦ Přední třmen je 
dodáván vždy s adaptérem AC21-
DBADF, zadní třmen se montuje bez 
adaptéru (pro kotouč 140 mm), či s 
adaptérem AC21-DBADR pro montáž 
kotouče 160 mm. 

Zadní adaptér NENÍ součástí dodávky 
brzd.

ȊŀŘƴƝκǇǌŜŘƴƝ 
140/160 mm 

www.campagnolo-sirer.cz
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½ŀŘƴƝ ōǊȊŘƻǾȇ ǘǌƳŜƴ Flat Mount

V pŚ²padŊ pouģit² adapt®ru lze zadn² 

brzdovĨ tŚmen 140 mm pouģ²t i pro 

kotouļ 160 mm.

Ġrouby pro uchycen² adapt®ru k 

brzdiļi jsou souļ§st² balen² 

adapt®ru.

.
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½ŀŘƴƝ ōǊȊŘƻǾȇ ǘǌƳŜƴ Flat Mount
Ide§ln² d®lka ġroubu pro uchycen² 
zadn²ho tŚmenu do spodn² vzpŊry zadn² 
stavby r§mu je:

d®lka ġroubu = vĨġka zad. vzpŊry + 9 
mm 

Ġroub je nutn® zaġroubovat minim§lnŊ v 
d®lce5 mm.

V nab²dce je 6 rŢznĨch rozmŊrŢ (viz. 
tabulka.

Tyto ġrouby NEJSOU souļ§st² dod§vky 
brzdov®ho tŚmenu a nutn® objednat je 
samostatnŊ!

±ȇǑƪŀ ȊŀŘƴƝ 

ǾȊǇŠǊȅ όƳƳύL (mm) 

10-14 19

15-19 24

20-24 29

25-29 34

30-34 39

35 44

d®lka ġroubu (L)

www.campagnolo-sirer.cz
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bŀǎǘŀǾŜƴƝ ōǊȊŘƻǾŞ Ǉłőƪȅ
Brzdov® p§ky EKAR umoģŔuj² ¼pravu 

vzd§lenosti brzdov® p§ļky vŢļi Ś²d²tkŢm

pro doc²len² vyġġ²ho komfortu jezdce. 

K pŚibl²ģen²/odd§len² brzdov® p§ky od Ś²d²tek 

je zapotŚeb² imbusovĨ kl²ļ2.5 mm

www.campagnolo-sirer.cz
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bŀǎǘŀǾŜƴƝ ōǊȊŘƻǾŞ Ǉłőƪȅ

Po nastavení pozice brzdové páky vůči 
řídítkům musí být také upravena pozice 
spodní řadící páčky tak, aby páčka byla 
umístěna těsně pod brzdovou páčkou, ale 
aby se zároveň NEDOTÝKALA spodního 
gumového dorazu umístěného na řadící 
páce. K úpravě pozice použijte imbusový 
klíč1.5 mm

www.campagnolo-sirer.cz
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IȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞ ƘŀŘƛőƪȅ
Jsou vyrobeny ze 3 rŢznĨch vrstev materi§lŢ (A, B a C):

A B C

A

vrstva chr§n²c² proti 

mechanick®mu poġkozen²

B

vrstva odol§vaj²c² 

vysok®mu tlaku

C

vodotŊsn§ vrstva

www.campagnolo-sirer.cz
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aƻƴǘłȌ ŀ 
ƻŘǾȊŘǳǑƴŠƴƝ

www.campagnolo-sirer.cz
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5ƻǇƻǊǳőŜƴŞ ƴłǌŀŘƝ

tǌƝǇǊŀǾŜƪκƴłǌŀŘƝOriginální název Výrobce Kód

1 yŜȊŀőƪŀ ƘȅŘǊΦ ƘŀŘƛőŜƪBrake Hose Cutter Magura 321233

2 [ƛǎ ǘǊƴǳ Řƻ ƘȅŘǊΦ ƘŀŘƛőƪȅNeedle driver 2.0 Jagwire WST026

3
tǌƝǇǊŀǾŜƪ ǇǊƻ ǳǊőŜƴƝ 

ǎǇǊłǾƴŞƘƻ ƳƴƻȌǎǘǾƝ ƻƭŜƧŜ
Oil level tool Campagnolo

4 hŘǾȊŘǳǑƶƻǾŀŎƝ ǎŀŘŀBleed kit CampagnoloDB-100

5

aƻƳŜƴǘƻǾȇ ǑǊƻǳōƻǾłƪ ǎ 

ƻǘŜǾǌŜƴȇƳ ōƛǘŜƳ

Torque Wrench Set, 

Torque Vario S with Bit 

Box and 2 Adaptors

Magura 130117

Die raschbl
Detlev 

Meyer 

Disc Facing Tool, Post 

& Flat Mount
Park tool DT-5.2

Fráza pro diskové brzdy typu 

post-mount
6
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5ƻǇƻǊǳőŜƴŞ ƴłǌŀŘƝ ŀ ǇǌƝǇǊŀǾƪȅ
tyNtw!±9Y1: ǌŜȊŀőƪŀ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪȇŎƘ ƘŀŘƛőŜƪ όaŀƎǳǊŀ онмнооύ

www.campagnolo-sirer.cz
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5ƻǇƻǊǳőŜƴŞ ƴłǌŀŘƝ ŀ ǇǌƝǇǊŀǾƪȅ
tyNtw!±9Y2: ƭƛǎ ǘǊƴǳ Řƻ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞ ƘŀŘƛőƪȅ όJagwireWST026) 
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5ƻǇƻǊǳőŜƴŞ ƴłǌŀŘƝ ŀ ǇǌƝǇǊŀǾƪȅ
tǌƝǇǊŀǾŜƪ3: ǾƭƻȌƪŀ Řƻ ōǊȊŘƻǾŞƘƻ ǘǌƳŜƴǳ ǇǊƻ ǳǊőŜƴƝ ǎǇǊłǾƴŞƘƻ 
ƳƴƻȌǎǘǾƝ ƳƛƴŜǊłƭƴƝƘƻ ƻƭŜƧŜ ƧŜ ǎƻǳőłǎǘƝ ŘƻŘłǾƪȅ ōǊȊŘ

www.campagnolo-sirer.cz
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5ƻǇƻǊǳőŜƴŞ ƴłǌŀŘƝ ŀ ǇǌƝǇǊŀǾƪȅ
tyNtw!±9Y4: ǇƭƴƝŎƝκƻŘǾȊŘǳǑƶƻǾŀŎƝ ǎŀŘŀ ό/ŀƳǇŀƎƴƻƭƻ 5.-100) 
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5ƻǇƻǊǳőŜƴŞ ƴłǌŀŘƝ ŀ ǇǌƝǇǊŀǾƪȅ
b#y!5N5Υ ƳƻƳŜƴǘƻǾȇ ǑǊƻǳōƻǾłƪ ǎ ƻǘŜǾǌŜƴȇƳ ōƛǘŜƳ 
(Magura 130117)
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5ƻǇƻǊǳőŜƴŞ ƴłǌŀŘƝ ŀ ǇǌƝǇǊŀǾƪȅ
tyNtw!±9Y6: ŦǊŞȊŀ ǇǊƻ ǵǇǊŀǾǳ ŘƻǎŜŘŀŎƝŎƘ ǇƭƻŎƘ ǇǊƻ ōǊȊŘƻǾȇ 
tǌƳŜƴ όParkToolDT-5.2)

Installation and bleeding
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¨ǇǊŀǾŀ ŘƻǎŜŘŀŎƝŎƘ ǇƭƻŎƘ ǊłƳǳ
Pokudnenírámodvýrobysprávněpřipraven,může
býtpotřebnéupravit dosedacíplochyurčenépro
brzdovýtřmenspeciálnímpřípravkem–frézou.
Tato úpravazaručíkolmou polohu brzdičea jeho
správnoufunkčnost.

¦ǇƻȊƻǊƴŠƴƝ: pokud bylo nutnéodfrézovatvíce
materiálu,upravte výškudosedacíchploch za
použitíkalibrovanýchpodložek.

Jetakévelicedůležitéodstranit zdosedacíchploch
zbytky barev a lakůaby jste předešlipozdějšímu
pohybučidokonceuvolněníbrzdovéhotřmenu.

www.campagnolo-sirer.cz
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aŀǘŜǊƛłƭ ŀ ƪƻƳǇƻƴŜƴǘȅ

Brzdové/řadící páky H11 
jsou dodávány bez naplnění 
minerálním olejem a 
skládají se z těchto položek:

Åset páks hydraulickou 
ƘŀŘƛőƪƻǳ ƻ ŘłƭŎŜ2m
včetně zaváděcího lůžka.

Åbrzdový třmen.

www.campagnolo-sirer.cz
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aŀǘŜǊƛłƭ ŀ ƪƻƳǇƻƴŜƴǘȅ

Zav§dŊc² lŢģko je patentovanĨ 

pŚ²pravek, jehoģ jeden konec je 

instalov§n do hydraulick® 

hadiļky (A). 

OpaļnĨ konec (B) je opatŚen 

otvorem, kterĨm lze prot§hnout 

zav§dŊc² lanko (Śad²c² lanko), 

kter® velice usnadŔuje instalaci 

hydraulickĨch hadiļek skrz r§m 

kola. 

A

B

B

ǌŀŘƝŎƝ ƭŀƴƪƻ
www.campagnolo-sirer.cz 27
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tǌƝǇǊŀǾŀ ōǊȊŘƻǾŞ Ǉłƪȅ 
BrzdovĨ syst®m EKAR je 
dod§v§n pŚednaplnŊnĨ 
ļervenĨm miner§ln²m olejem 
Campagnolo EKAR.

Aby při montáži brzd (úpravy 
délky brzdových hadiček) 
nedošlo k úniku oleje, ƧŜ ƴǳǘƴŞ 
zajistit bzdovouǇłƪǳ Ǿ ǎŜǊǾƛǎƴƝ 
ǇƻƭƻȊŜ Ȋŀ ǇƻƳƻŎƛ ŘƻŘłǾŀƴŞƘƻ 
őŜǇǳΦ

www.campagnolo-sirer.cz
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tǌƝǇǊŀǾŀ ōǊȊŘƻǾŞƘƻ ǘǌƳŜƴǳ

1. Z brzdiče vyjměte 
přepravní rozpěrku, 
závlačku a šroub 
zajišťující brzdové 
destičky. 

www.campagnolo-sirer.cz
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2. Použijte přepravní rozpěrku 
k zatlačení pístů brzdiče aby 
jste vytvořili prostor pro 
vložení přípravku 
Campagnolo UT-BB010 který 
slouží k určení správného 
množství oleje (šíře 
přípravku je10.5 mm).

3. Také vyjměte přední a zadní 
kolo aby jste předešli 
potřísnění brzdových 
kotoučů minerálním olejem.

tǌƝǇǊŀǾŀ ōǊȊŘƻǾŞƘƻ ǘǌƳŜƴǳ

www.campagnolo-sirer.cz
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4. Nyní musíte odpojit brzdič od 
hydraulické hadičky. Povolte 
šroub (viz. obrázek) klíčem o 
rozměru 8 mm. 

tǌƝǇǊŀǾŀ ōǊȊŘƻǾŞƘƻ ǘǌƳŜƴǳ

www.campagnolo-sirer.cz
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5. Dočasně namontujte brzdový 
třmen na vidlici.

Pokud instalujete zadní brzdič, je 
pohodlnější nejdříve jej spojit s 
hydraulickou hadičkou a teprve 
po té jej nainstalovat na rám.

tǌƝǇǊŀǾŀ ōǊȊŘƻǾŞƘƻ ǘǌƳŜƴǳ

www.campagnolo-sirer.cz
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6. Prostrčte brzdové či řadící lanko 
otvorem v zaváděcím lůžku 
hydraulické hadičky a následně 
toto lanko provlékněte skrz otvor 
ve vidlici/rámu který je určen pro 
instalaci hydraulických brzd. tǌƛ 
ǳǊőƻǾłƴƝ ǎǇǊłǾƴŞ Řłƭƪȅ 
ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞ ƘŀŘƛőƪȅ ƳŠƧǘŜ ƴŀ 
ǇŀƳŠǘƛΣ ȌŜ мм ƳƳ ƘŀŘƛőƪȅ 
ȊŀǇŀŘƴŜ Řƻ ōǊȊŘƻǾŞƘƻ ǘǌƳŜƴǳΦ 

tǊƻǘŀȌŜƴƝ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪȇŎƘ ƘŀŘƛőŜƪ 
ǾƛŘƭƛŎƝκǊłƳŜƳ

www.campagnolo-sirer.cz
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7. Uříznětehadičkupod
úhlem90Á.

½ƪǊŀŎƻǾłƴƝ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞ ƘŀŘƛőƪȅ

www.campagnolo-sirer.cz
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8. Trn si částečně zasuňte do 
konce hydraulické hadičky 
a následně jej zalisujte za 
použití určeného 
přípravku.

LƴǎǘŀƭŀŎŜ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞƘƻ ǘǊƴǳ

Installing and bleeding system 

www.campagnolo-sirer.cz
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5ǻƭŜȌƛǘŞ

Nezalisujte trn do hadičky příliš 
velkou silou! Mohli by jste 
způsobit roztažení hydraulické 
hadičky. Pro jistotu si ověřte, že 
olivka se může volně pohybovat 
po hydraulické hadičce až ke 
konci trnu.

LƴǎǘŀƭŀŎŜ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞƘƻ ǘǊƴǳ

www.campagnolo-sirer.cz
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9. 

Umístěte olivku do brzdového 
třmenu a pouze rukou 
utáhněte matici (v případě 
nasazení olivky by se mohlo 
stát, že matici bude velice 
obtížné utáhnout, jelikož 
hydraulická hadička je velice 
tuhá).

aƻƴǘłȌ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞ ƘŀŘƛőƪȅ Řƻ ōǊȊŘƛőŜ
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10.Zatímco budete tlačit 
hadičku do brzdiče, 
utáhněte matici klíčem o 
rozměru 8 mm.

5ǻƭŜȌƛǘŞΥv případě, že pracujete s 
již dříve osazeným brzdovým 
systémem, který je již naplněn 
olejem, držte brzdič nad úrovní 
brzdové páky, aby jste předešli 
úniku  oleje

aƻƴǘłȌ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞ ƘŀŘƛőƪȅ Řƻ ōǊȊŘƛőŜ
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Olivka se při dotahování 
deformuje čímž vytváří efektivní 
těsnění.

Těsnící efekt je vytvořen na obou 
stranách olivky: na vnitřní straně 
proti brzdiči (1) a na vnější straně 
proti matici (2).

aƻƴǘłȌ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞ ƘŀŘƛőƪȅ Řƻ ōǊȊŘƛőŜ
1 2

1 2
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Hydraulická hadička s trnem musí být 
při dotahování matice přitlačována do 
brzdiče aby došlo ke správnému 
utěsnění spoje mezi olivkou a 
hadičkou.

Pokud není hadička správně usazena, 
může dojít k uvolnění spoje olivky a 
hydraulické hadičky.

aƻƴǘłȌ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞ ƘŀŘƛőƪȅ Řƻ ōǊȊŘƛőŜ
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11. Zatímco budete přitlačovat 
hydraulickou hadičku směrem 
do usazení v brzdiči, dotáhněte 
matici 8 mm klíčem a to 
utahovacím momentem 4 Nm.

aƻƴǘłȌ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞ ƘŀŘƛőƪȅ Řƻ ōǊȊŘƛőŜ

4 Nm
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LƴǎǘŀƭŀŎŜ ƻŎƘǊŀƴƴŞƘƻ ǾƻŘƝǘƪŀ ǎǘǌŜŘǳ 

12.Hydraulická hadička zadní brzdy 
je protahována rámem. Pokud 
tato hadička prostupuje 
středovou spojkou, je nutné 
instalovat ochranné vodítko, 
které zamezí styku hydraulické 
hadičky s osou klik. Toto 
vodítko je součástí balení 
řadících pák H11.
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hŘǾȊŘǳǑƴŠƴƝ ǎȅǎǘŞƳǳ

Nynímusídojítkodvzdušněnísystému,abydošlo
kodstraněníveškeréhovzduchu,kterýmůžebýtv
systémuzachycen. Zavzdušněnébrzdy mají
sníženouúčinnostapřibržděníseprojevujívelice
měkkýmkrokembrzdovépáky.
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tǌƝǇǊŀǾŀ ƻŘǾȊŘǳǑƶƻǾŀŎƝ ǎŀŘȅ
K odvzdušnění použijte 
odvzdušňovací sadu 
Campagnolo, které obsahuje 
veškeré potřebné části k 
provedení odvzdušnění. 
Napojte ƪǊŀǘǑƝ ǾłƭŜőŜƪse 
závitem M6na stříkačku s 
otvorem ve vrchní části.
Napojte ŘŜƭǑƝ ǾłƭŜőŜƪse 
závitem M4na stříkačku bez 
otvoru.

www.campagnolo-sirer.cz



Rev.05 45

bŀǎǘŀǾŜƴƝ ōǊȊŘƻǾȇŎƘ Ǉłƪ

Nastavte pozici obou 
brzdových pák tak, aby 
byly obě buďto v co 
nejkratší či nejvzdálenější 
pozici ve vztahu k řídítkům. 
Toto nastavení zajistí to, že 
obě brzdy budou po 
dokončení nastavení brzdit 
shodným krokem.
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tǊƻǇƻƧŜƴƝ ǎǘǌƝƪŀőƪȅ ǎ ōǊȊŘƛőŜƳ
3. Zcela naplňte stříkačku (tu bez 

otvoru, osazenou delším válečkem 
se závitem M4) olejem.     
Vyšroubujte šroubek z 
odvzdušňovacího ventilku s 
použitím imbusového klíče 2.5 
mm a rukou dotáhněte stříkačku k 
odvzdušňovacímu ventilku.
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tǊƻǇƻƧŜƴƝ ǎǘǌƝƪŀőƪȅ ǎ ōǊȊŘƛőŜƳ
4. V tuto chvíli je 
odvzdušňovací ventilek 
uzavřen. Otevřete je 
tak, že otočíte maticí na 
ventilku za pomoci 
stranového klíče 8 mm 
a to proti směru 
hodinových ručiček 
přibližně o ѻ ƻǘłőƪȅΦ

¦ǇƻȊƻǊƴŠƴƝ! Nepovolujteodvzdušňovacíventilekvícejak o
½otáčky,jinak by jste nevratněpoškodilitěsnícíkroužek
uvnitřventilku.
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tǊƻǇƻƧŜƴƝ ǎǘǌƝƪŀőƪȅ ǎ ōǊȊŘƻǾƻǳ Ǉłƪƻǳ

5. Vyšroubujte 
odvzdušňovací 
šroubek z řadící páky  
a rukou přitáhněte 
prázdnou stříkačku s 
krátkým válečkem (se 
závitem M6) a 
povytáhněte její píst 
až nad kruhový otvor 
v těle stříkačky.
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hŘǾȊŘǳǑƴŠƴƝ
6. Tlačte na píst stříkačky naplněné 
minerálním olejem a pomalu plňte 
systém tak, dokud olej nezaplní 
vrchní stříkačku (přimontovanou k 
řadící páce) ǇǌƛƴŜƧƳŜƴǑƝƳ Ȋ 50 %
ŀǾǑŀƪ ƳŀȄƛƳłƭƴŠ ǇƻŘ ƪǊǳƘƻǾȇ 
otvor. 

tƻƪǳŘ ƴŜǇǊŀŎǳƧŜǘŜ ǎ ƴƻǾȇƳ ǎȅǎǘŞƳŜƳΣ ƴŜƧŘǌƝǾŜ 
ƻŘǎŀƧǘŜ ǇǻǾƻŘƴƝ ƻƭŜƧƻǾƻǳ ƴłǇƭƶΣ ǾȅǑǊƻǳōǳƧǘŜ ǾǊŎƘƴƝ 
ǎǘǌƝƪŀőƪǳΣ ǳŎǇŠǘŜ ǇǊǎǘŜƳ ƧŜƧƝ ƪǊǳƘƻǾȇ ƻǘǾƻǊ ŀ ƻƭŜƧ 
ŜƪƻƭƻƎƛŎƪȅ ȊƭƛƪǾƛŘǳƧǘŜ ŘƭŜ ǇƭŀǘƴȇŎƘ ƴƻǊŜƳ ŀ ǇǌŜŘǇƛǎǻΦ
tƻ ǘŞ ƻǇŠǘ ǇǌƛǑǊƻǳōǳƧǘŜ ǎǘǌƝƪŀőƪǳ ŀ ǇǊƻǾŜřǘŜ ƧŜƧƝ 

ƴŀǇƭƴŠƴƝ όǾƛȊΦ ǇƻǎǘǳǇ ǇƻǇǎŀƴȇ ǾȇǑŜύΦ 
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hŘǾȊŘǳǑƴŠƴƝ
7. Nyní zpětně a pomalu nasávejte olej 
stříkačkou připojenou k brzdiči a 
sledujte, zdali stále obsahuje 
vzduchové bublinky. Stříkačku 
naplňte minimálně do 50% jejího 
objemu. Po té opět protlačte olej 
zpět do vrchní stříkačky. Tento 
proces 2x až 3x zopakujte (do té 
doby, dokud bude obsahovat 
vzduchové bublinky). 

8. Během druhého či třetího cyklu 
tlačení oleje směrem do vrchní 
stříkačky opakovaně zmáčkněte a 
prudce uvolněte brzdovou páku aby 
jste uvolnili veškerý vzduch uvízlý v 
expanzní nádobce. 
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hŘǾȊŘǳǑƴŠƴƝ

9. Během nasávání 
oleje spodní 
stříkačkou 
opakovaně stiskněte 
brzdovou páku jako 
by jste brzdili, aby 
došlo k uvolnění 
veškerého vzduchu 
uvízlého v brzdiči.
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5ŜƳƻƴǘłȌ ǎǘǌƝƪŀőƪȅ 
Ȋ ǌŀŘƝŎƝ Ǉłƪȅ
10.   Prstem překryjte otvor v těle stříkačky 
(aby jste předešli úniku oleje z páky) a 
stříkačku vyšroubujte z odvzdušňovacího 
otvoru expanzní nádobky. 
Pokud je to potřeba, lehce zatlačte na píst 
spodní stříkačky tak, aby došlo k úplnému 
zaplnění expanzní nádobky a následně 
zašroubujte šroubek do odvzdušňovacího 
otvoru a utáhněte jej 0.5 Nm.
±ŀǊƻǾłƴƝ!V žádném případě nepřekračujte 
dotahovací moment 0,5 Nmprotože by 
mohlo dojít k poškození řadící páky.

0,5 Nm
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hŘǾȊŘǳǑƴŠƴƝ

11. Uzavřete 
odvzdušňovací ventilek 
brzdiče tak, že jeho matici 
utáhnete po směru 
hodinových ručiček 
dotahovacím momentem 
4 Nm.
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5ŜƳƻƴǘłȌ ǎǘǌƝƪŀőƪȅ 
z ōǊȊŘƛőŜ

12. Natáhněte do stříkačky 
olej, který se nachází 
mezi již uzavřeným 
ventilkem a stříkačkou. 
Vyšroubujte stříkačku 
a odvzdušňovací otvor 
uzavřete šroubkem, 
který dotáhněte 
utahovacím 
momentem 0.5 Nm.

Installing and bleeding system 

0,5 Nm

Nyní brzdovou páku a brzdič očistěte od uniklého oleje alkoholem.
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13.Vraťte kolo zpět do 
vidlice a za pomoci 
přípravku Campagnolo 
UT-BB010 vycentrujte 
brzdový třmen vůči 
brzdovému kotouči.

aƻƴǘłȌ ŀ ǳǎŀȊŜƴƝ ōǊȊŘƛőŜ
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14. Vyjměte přípravek Campagnolo 
UT-BB010 z brzdiče a nainstalujte 
brzdové destičky. Protáhněte 
osičku skrz brzdič a oka brzdových 
destiček a zajistěte ji z jedné 
strany pružinkou a z druhé strany 
šroubkem na jehož dotažení 
použijte imbusový klíč 2,5 mm

aƻƴǘłȌ ŀ ǳǎŀȊŜƴƝ ōǊȊŘƛőŜ
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15. Naposledy překontrolujte pozici 
brzdového třmenu vůči 
brzdovému kotouči. Pokud je 
brzdič správně vycentrovaný, 
dotáhněte jej dvěma šrouby 
(jsou součástí balení brzd) do 
závitů přední vidlice. Utahovací 
moment pro jejich utažení je 6 
Nm(jak je vyraženo na vnitřní 
straně brzdiče).

aƻƴǘłȌ ŀ ǳǎŀȊŜƴƝ ōǊȊŘƛőŜ

6 Nm
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Před samotnou instalací se ujistěte, že 
kotouč budete nasazovat ve správném 
směru otáčení (označeno šipkou na disku).

Postup montáže:
1. Nasuňte brzdový kotouč na náboj tak, 
že jeho vroubkovaná část směřuje ven.

2. Vložte podložku.
3. Zajistěte brzdový kotouč závěrnou 
maticí.

4. Dotáhněte matici utahovacím 
momentem 40 Nm

40 Nm

aƻƴǘłȌ ōǊȊŘƻǾŞƘƻ ƪƻǘƻǳőŜ
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5ŜƳƻƴǘłȌκǾȇƳŠƴŀ ōǊȊŘƻǾŞ 
Ǉłőƪȅ

DŜƳƻƴǘłȌ

1. Použijte torxT10 k uvolnění šroubku 
osičky, kterou je nutné přidržovat na 
protilehlém konci též torxklíčem T10.

2. Do zaváděcíhootvoru vložte
imbusovýklíč3mm a za pomoci
gumovépaličkyvyklepnětečeppáky.

3.Vyjmětebrzdovoupáčku.
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5ŜƳƻƴǘłȌκǾȇƳŠƴŀ ōǊȊŘƻǾŞ Ǉłőƪȅ

aƻƴǘłȌ

1. Na vnitřní stranu 

páčky nasaďte 

pouzdro bez 

„zoubků“ (obr. č. 1)

2. Na vnější stranu 

páčky nasaďte 

pouzdro se 

„zoubky“ (obr. č. 2)

Obr. 1

Obr. 2
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aƻƴǘłȌ

3. Nainstalujte protilehlou část pouzdra se 

zoubky na vnější stranu páčky tak, jak je 

znázorněno na obrázku č. 3. Aby při 

montáži páčky nedošlo ke sklouznutí 

pouzdra, použijte vazelínu k jeho 

přichycení.

5ŜƳƻƴǘłȌκǾȇƳŠƴŀ ōǊȊŘƻǾŞ Ǉłőƪȅ
Obr. 3
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5ŜƳƻƴǘłȌκǾȇƳŠƴŀ ōǊȊŘƻǾŞ Ǉłőƪȅ
aƻƴǘłȌ

4. Zasuňte pružinku do osazení v těle páky 

(obr. 4). Použijte opět vazelínu k jeho 

přichycení, aby jste předešli jeho 

vyklouznutí.

5. Zasuňte brzdovou páčku do těla páky 

(obr. 5).

6. Při zasouvání brzdové páčky do těla 

páky přidržujte vložená pouzdra. Po 

usazení páčky do těla protáhněte 

otvorem pro osičku úzký 

šroubovák/imbusový klíč  3mm a to z 

vnější strany páky (obr. 6).

Obr. 4

Obr. 5

Obr. 6
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1 Nm

5ŜƳƻƴǘłȌκǾȇƳŠƴŀ ōǊȊŘƻǾŞ Ǉłőƪȅ

aƻƴǘłȌ

7. Vložte osičku brzdové páčky a to z 

vnitřní strany řazení a pomalu s ní 

vytlačujte vložený šroubovák (obr. 6).

8. Osičku utáhněte torxklíčem T10, 

dotahovacím momentem 1Nm (při 

doražení uslyšíte malé kliknutí).

Překontrolujte, zdali se brzdová 

páčka volně pohybuje.

Obr. 6

Obr. 7
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±ȇƳŠƴŀ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞ ƘŀŘƛőƪȅ

1. Odhrňte gumový převlek páky tak, aby jste 
získali přístup k hydraulické hadičce. 

Pokud se jedná o mechanické řazení, uvolněte 
plíšek který zajišťuje hadičku v páce. Na jeho 
uvolnění použijte křížový šroubovák.

2. Vysuňte hadičku ze zářezu na páce.

DŜƳƻƴǘłȌ
Pokud je to možné, nejdříve vypusťte ze 
systému minerální olej. 
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±ȇƳŠƴŀ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞ ƘŀŘƛőƪȅ

3. Uvolněte šroub který přichytává 
banjo k expanzní nádobce.Použijte 
torx T25.

4. Nyní protáhněte uvolněné banjoi s 
hadičkou z pod krycí gumy řadící páky. 

DŜƳƻƴǘłȌ
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3 Nm

±ȇƳŠƴŀ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞ ƘŀŘƛőƪȅ

Pro montáž nové hydraulické hadičky 
postupujte opačným způsobem (viz. 
demontáž). 

¦ƧƛǎǘŠǘŜ ǎŜΣ ȌŜ ƴŀ ƻōƻǳ ǎǘǊŀƴłŎƘ banja
Ƨǎƻǳ ǳǎŀȊŜƴȅ ǘŠǎƴƝŎƝ ƻ-ƪǊƻǳȌƪȅΦ

Banjodotáhněte klíčem torx T25, 
dotahovacím momentem 3 Nm.

aƻƴǘłȌ
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±ȇƳŠƴŀ ŜȄǇŀƴȊƴƝ ƴłŘƻōƪȅ ǾőŜǘƴŠ 
ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞ ƘŀŘƛőƪȅΦ
5ŜƳƻƴǘłȌ

Nejdříve je nutné demontovat brzdovou 
páčku a uvolnit hydraulickou hadičkou z 
jejího uložení v těle řadící páky. 

Tlačte na plochy znázorněné na vrchní 
fotografii aby jste uvolnili expanzní 
nádobku z těla páky. Zároveň držte prst 
na pružince aby jste předešli její ztrátě 
(viz. spodní obrázek).
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±ȇƳŠƴŀ ŜȄǇŀƴȊƴƝ ƴłŘƻōƪȅ ǾőŜǘƴŠ 
ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞ ƘŀŘƛőƪȅΦ

aƻƴǘłȌ

Postupujte obráceným způsobem, nežli 
popsaném u demontáže.Při zasouvání 
expanzní nádobky do těla páky přitlačte 
prstem pružinku a dbejte na to, aby 
zapadla do správné polohy.

Namontujte zpět brzdovou páčku a usaďte 
hydraulickou hadičku do drážky na těle 
řadící páky. 
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3 Nm

{ǘǊŀƴƻǾł ȊłƳŠƴŀ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞ 
ƘŀŘƛőƪȅΦ
5ŜƳƻƴǘłȌ

Nejdříve je nutné demontovat brzdovou páčku a 
uvolnit hydraulickou hadičkou z jejího uložení v 
těle řadící páky. Následně vyjměte expanzní 
nádobku z těla řadící páky.

1. Uvolněte šroub přichytávající banjok těle 
páky za pomoci klíče torxT25 (horní 
obrázek). 

2. Vyšroubujte pojistný šroub na protilehlé straně 
expanzní nádobky a našroubujte jej na druhou 
stranu (viz. spodní obrázek). Banjos hydraulickou 
hadičkou přišroubujte na druhou stranu.
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{ǘǊŀƴƻǾł ȊłƳŠƴŀ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞ 
ƘŀŘƛőƪȅΦ

aƻƴǘłȌ

Nyní je expanzní nádobka s hydraulickou 
hadičkou a banjempřipravena na vložení 
do druhé řadící páky. Pro montáž 
postupujte obráceným způsobem, nežli 
popsaném u demontáže.
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hŘǎǘǊŀƶƻǾłƴƝ 
ǇǊƻōƭŞƳǻ
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.ǊȊŘƻǾł Ǉłőƪŀ Ƴł αƎǳƳƻǾȇ ŎƘƻŘά
Zkontrolujte správnéusazeníbrzdovéhokotoučevůčibrzdiči,zdali je jeho
uloženíparalelnívůčibrzdovýmdestičkáma zdalijesprávněvycentrován.

Zkontrolujte,zdaliobapístybrzdičechodístejnětj. zdalisesymetrickyvysouvají
azasouvají.

Zkontrolujte,zdalizesystémuneunikáolej a zdalijehydraulickáhadičkasprávně
přimontovának brzdovémutřmenu,zdali je správnědotaženaa zdali je na ní
správněusazenáolivka.

Proveďteodvzdušněnísystému..

Pokud se gumovýchod páčkyobjevíkrátcepo odvzdušněnísystému,
zkontrolujte oblast v okolíhydraulickéhotrnu zalisovanéhodo hydraulické
hadičky,jelikožúnikolejemůženastati vevnitřníčástisystému.
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aŀƭȇ ōǊȊŘƴȇ ǵőƛƴŜƪ

Zkontrolujte, zdali na částechbrzdovéhosystémuneulpěl
olej, mazivonebo zbytkyčistidel. Očistětebrzdovékotouče
abrzdovédestičkyalkoholemčijinýmodmašťovadlem.
Zkontrolujte,zdalinenínutnévyměnitopotřebenébrzdové
destičkyčibrzdovékotouče.
„Spálené“brzdovédestičkyčikotoučepoznátepodlezměny
jejichbarvy.
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tƻŘŜȊǌŜƴƝ ƴŀ ǵƴƛƪ ƻƭŜƧŜ

Přichyťtebrzdovou páčkuk řídítkůmv brzdící
pozicizapomocigumičkya nechejtetakto cca12
hodin. Pokud po 12 hodináchzjistíte,žese
brzdovápáčkapřiblížila/dotýkářídítek,máte
potvrzeno,žezesystémuunikáolej.
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tƝǎǘȅ ōǊȊŘƻǾŞƘƻ ƪƻǘƻǳőŜ ǎŜ 
ƴŜǎǘŜƧƴƻƳŠǊƴŠ ǇƻƘȅōǳƧƝ
Přitlačtebrzdovýkotoučna jeden z pístůa stiskněte
brzdovou páčkuaby došlok pohybu druhéhopístua
následněpáčkuuvolněte. Postup aplikujtei naopačnýpíst.

Tentoproblémmůženastat,pokudbrzdynebylydelšídobu
používány.

POZOR:pístynepromazávejteolejemanivazelínou!

www.campagnolo-sirer.cz



Rev.05 76

bŜǇǌƝƧŜƳƴȇ ȊǾǳƪ Ǉǌƛ ōǊȌŘŠƴƝ

Zkontrolujte pozici brzdového kotouče vůči brzdiči/brzdovým destičkám, 
obzvláště po manipulaci s předním kolem či po jeho výměně. 

Zkontrolujte správné uchycení kola ve vidlici.

Zkontrolujte, zdali je brzdový třmen pevně přišroubován k vidlici.

Překontrolujte správné předpětí výpletu.

Očistěte brzdový kotouč a očistěte či vyměňte brzdové destičky.
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tƻǑƪƻȊŜƴƝ ƘȅŘǊŀǳƭƛŎƪŞ ƘŀŘƛőƪȅ

Pokud zjistítejakékolivpoškozeníhydraulické
hadičkyzpůsobenétransportem kola, pádem,
manipulací,neodbornou montážíapod. vždy
proveďtejejíokamžitouvýměnuaby jste
preventivněpředešlinefunkčnostisystému.
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¢ŠǎƴŠƴƝ ǇƝǎǘǻ ōǊȊŘƻǾŞƘƻ ǘǌƳŜƴǳ

Utěsnění pístů v brzdovém třmenu je zajištěno těsnícím kroužkem, který se při 
pohybech pístů vpřed a vzad záměrně deformuje. Z tohoto důvodu nedovolte 
pístům, aby došlo k jejich nadměrnému vysunutí z brzdiče. Toto by mohlo 
způsobit vniknutí vzduchu do uzavřeného systému či úniku oleje. Následně by 
pak bylo nutné provést odvzdušnění systému. 
Aby nedošlo ke sklouznutí těsnícího kroužku z pístu brzdového třmenu, nikdy 
ƴŜƻǑŜǘǌǳƧǘŜ ōǊȊŘƛő ǾŀȊŜƭƝƴƻǳΣ ƻƭŜƧŜƳ ǇƻǇǌƝǇŀŘŠ ƧƛƴȇƳƛ ƳŀȊƛǾȅ.  K ošetřování 
brzdiče používejte výhradně vodu, mýdlový roztok, popřípadě přípravky k 
odstranění mastnoty. 
Pokud písty nezajíždějí zpět do své polohy, postupujte následovně: přitlačte 
brzdový kotouč na jeden z pístů a stiskněte brzdovou páčku aby došlo k pohybu 
druhého pístu a následně páčku uvolněte. Postup  aplikujte i na druhý píst. 

5ǻƭŜȌƛǘŞ ǳǇƻȊƻǊƴŠƴƝ
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